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WARNING
TO REDUCE THE RISK OF SERIOUS INJURY, READ THE FOLLOWING SAFETY
INSTRUCTIONS BEFORE USING THE EQUIPMENT.

IMPORTANT: THIS UNIT IS INTENDED FOR HOME USE ONLY
1. It is important to read this entire manual before assembling and using the equipment. Safe

and efficient use can only be achieved if the equipment is assembled, maintained and used
properly. It is your responsibility to ensure that all users of the equipment are informed of all
warnings and precautions.

2. Before starting any exercise program you should consult your doctor to determine if you
have any physical or health conditions that could create a risk to your health and safety, or
prevent you from using the equipment properly. Your doctor's advice is essential if you are
taking medication that affects your heart rate, blood pressure or cholesterol level.

3. Be aware of your body's signals. Incorrect or excessive exercise can damage your health.
Stop exercising if you experience any of the following symptoms: Pain, tightness in your
chest, irregular heartbeat, extreme shortness of breath, feeling light headed, dizzy or
nauseous. If you do experience any of these conditions you should consult your doctor
before continuing with your exercise program.

4. Keep children and pets away from the equipment. The equipment is designed for adult use
only.

5. Use the equipment on a solid, flat level surface with a protective cover for your floor or carpet.
For safety, the equipment should have at least 0.6 metre of free space all around it.

6. Before using the equipment, check the nuts and bolts are securely tightened.
7. The safety level of the equipment can only be maintained if it is regularly examined for

damage and/or wear and tear.
8. Always use the equipment as indicated. If you find any defective components whilst

assembling or checking the equipment, or if you hear any unusual noise coming from the
equipment during use, stop. Do not use the equipment until the problem has been rectified.

9. Wear suitable clothing whilst using the equipment. Avoid wearing loose clothing which may
get caught in the equipment or that may restrict or prevent movement.

10.The equipment has been te1sted and certified to EN ISO 20957-1; EN ISO 20957-5 under
class H.C. Suitable for domestic, home use only. Maximum weight of user 120kg.

11.This equipment is not suitable for high precision applications.
12.This equipment brake system is not relevant.
13.Care must be taken when lifting or moving the equipment so as not to injure your back.

Always use proper lifting techniques and/or use assistance.
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PARTS LIST
NO. Description Size QTY

1 Base Frame 1

2 Rear Stabilizer 1

3 Main Frame 1

4 Upper Cross Beam 1

5 Press Bar 1

6L Left Butterfly 1

6R Right Butterfly 1

7 Weight Guide Tube 2

8 Seat Cushion Frame 1

9 Front Support Frame 1

10 Leg Extension Frame 1

11 High Pull 1

12 Seat Cushion 1

13 Back Cushion 1

14 Foam Pipe 2

15 Handle Bar 2

16 Handle Bar Grip pre-
assemble

17 Selector Shaft 1

18 Low Pull 1

19 Pulley pre-
assemble

20 Weight Plate 9

21 Top Weight Plate 1

22 Foam pre-
assemble

23 Connection Plate 3

24 Seat Cushion Plate 2

25 Volitant U pre-
assemble

26 Pulley U 1

27 Pulley Plate 1 pair

28 Pothook 3

29 Chain 1

30 Foam Cap 4

31 End Cap pre-
assemble

32 End Cap pre-
assemble

33 End Cap pre-
assemble

34 Rubber Cushion 2

NO. Description Size QTY

35 Carriage Bolt M10x65 mm 10

36 Hex Bolt M8x55 mm 2

37 Bolt M10x45 mm pre-
assemble

38 Bolt M10x65 mm pre-
assemble

39 Hex Bolt M8x15 mm 4

40 Bolt M10x70 mm pre-
assemble

41 Bumper pre-
assemble

42 Bolt M10x20 mm 6

43 Bolt M10x75 mm pre-
assemble

44 Bolt M10x60 mm pre-
assemble

45 Axle 170L 1

46 Bushing pre-
assemble

47 Bushing pre-
assemble

48 Bushing pre-
assemble

49 Hex Bolt M8x30 mm pre-
assemble

50 Washer M10 22

51 Nylon Nut M10 16

52 Washer M8 6

53 U Bracket pre-
assemble

54 Foam 4

55 Bumper pre-
assemble

56 Screw M4x35 mm pre-
assemble

57 Limit Bolt pre-
assemble

58 Knob pre-
assemble

59 Hex Bolt M12x45 mm 1

60 Nut M12 1

61
Weight Selector
Pin 1

62 Pop-Pin 2

63 Cable 1 1

64 Cable 2 1

65 Cable 3 1

66 Bracket 1

67 Tool 2



ASSEMBLY PARTS LIST
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS

STEP 1

Place Base Frame (1) and Main Frame (3) on the ground as illustrated. Connect the Base Frame (1) and
Main Frame (3) by using one Connection Plate (23), two Carriage Bolts (35), two Washers (50) and two
Nylon Nuts (51).
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STEP 6
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Place the Rear Stabilizer (2) and two Weight Guide Tubes (7) on the ground as illustrated. Connect the
Rear Stabilizer (2) and Weight Guide Tubes (7) by using two Bolts (42) and two Washers (50).
Note: Please pay attention to the orientation of Rear Stabilizer (2) before installation.



STEP 7

With the help of an assistant, lift up the parts that have been assembled in the first two steps. Connect the
Base Frame (1) and Rear Stabilizer (2) by using one Bracket (6), two Carriage Bolts, two Washers (#50)
and two Nylon Nuts (51) as illustrated.
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STEP 8
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Slide two Rubber Cushions (34) down to the Weight Guide Tubes (7). Slide 9 Weight Plates (20) down
to the Weight Guide Tube (7).
Note:
The pin holes shown in the illustration are facing backward.



STEP 9
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Put Selector Shaft (17) into the holes on the Weight Plates (20), and make the small pin at the upper end
of Selector Shaft (17) fall into the groove on Weight Plate (20).
Slide the Top Weight Plate (21) down to the Weight Guide Tube (7).
Use the Weight Selector Pin (61) to select the desire weight.



STEP 10

Lay the Upper Cross Beam (4) onto the Main Frame (3), connect them together by using one Connection
Plate (23), two Carriage Bolts (35), two Washers (50) and two Nylon Nuts (51). Connect the Upper
Cross Beam (4) onto the Weight Guide Tube (7), secure them together by using two Bolts (42) and two
Washers (50).
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STEP 11

Connect the Press Bar (5) to the Upper Cross Beam (4) by using an Axle (45), two Washers (50) and
two Nylon Nuts (51).
Note: Lock the Knob (58) to do butterfly function. Release the Knob (58) to do Bench press and Military
press.
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STEP 12

Connect the Seat Cushion Frame (8) to the Main Frame (3), secure them together by using two Carriage
Bolts (35), two Washers (50) and two Nylon Nuts (51).
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STEP 13

Connect the Front Support Frame (9) to the Seat Cushion Frame (8) and Base Frame (1), secure them
together by using two Carriage Bolts (35), two Washers (50) and two Nylon Nuts (51).
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STEP 14

Connect the Left Butterfly (6L) and Right Butterfly (6R) to the Press Bar (5), secure them together by
using two Washers (50), two Nylon Nuts (51) and two Pop-Pin (62).
Connect Handle Bar (15) to the Left Butterfly (6L) and Right Butterfly (6R), secure them together by
using two Bolts (42) and two Washers (50).
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STEP 15

Attach the two Seat Cushion Plates (24) to the Seat Cushion Frame (8), secure them together by using
two Washers (50) and two Nylon Nuts (51). Attach Seat Cushion (12) to the Seat Cushion Plates (24),
secure them together by using four Hex Bolts (39) and four Washers (52).
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STEP 16

Attach Back Cushion (13) to the Main Frame (3), secure them together by using two Washers (52) and
two Hex Bolts (36).
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STEP 17

Pass the end of Cable 1 (63) without the ball through the 4 pulleys at the arrows shown in the diagram in
turn.
Snap Cable 1 (63) into the groove of Hex Bolt (59), make sure Cable 1 (63) head metal exposed, and
turn Nut (60) counterclockwise to lock Hex Bolt (59) and Cable 1 (63).
Stuff the metal head of Cable 1 (63) into the hole on the top of Selector Shaft (17) and rotate Hex Bolt
(59) to lock them tightly.

17

63

59

60

x1 59 60
x1

I

67
59

60

59
II

III
17

63

16



STEP 18
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From left side, put the metal head on the Cable 3 (65) into the round hole of the U Bracket (53) and slide
the metal head inward. Pull the Cable 3 (65) and push the anti-slip ring on the Cable 3 (65) forward so
that the U Bracket (53) and Cable 3 (65) are locked.
The other end of Cable 3 (65) passes through 3 pulleys in turn in the direction of the arrow, and then the
metal head is locked with U Bracket (53) in the same way on the left side.



STEP 19
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Pass the end of Cable 2 (64) without a ball through 6 pulleys in turn in the direction of the arrow, then
put the metal head into the round hole of U Bracket (53). Pull Cable 2 (64) upwards and push the anti-
slip ring on the Cable 2 (64) forward so that the U Bracket (53) and Cable 2 (64) are locked.



STEP 20
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Insert the two Foam Pipes (14) into the holes of the Tubes as illustration, attach four foams (54) to the
two Foam Pipes (14), then attach four Foam Cap (30) to each End of the Foam Pipes (14).



STEP 21
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64

Attach High Pull (11) to the Cable 1 (63) by using one Pothook (28).
Attach Low Pull (18) to the Cable 2 (64) by using two Pothooks (28) and one Chain (29).

CAUTION: Before using, please reconfirm that each part is tight and firm, and the machine is stable with
the ground.



Комбиниран фитнес уред
Bodyflex Body 3

art. BF-M3003

Уважаеми клиенти,
Благодарим ви, че избрахте нашия гладиатор. Пожелаваме ви приятни
моменти с него и успех по време на тренировките.
Моля, следвайте стриктно приложените инструкции за монтиране и
безопасна експлоатация на уреда. При възникнали въпроси от ваша
страна, моля свържете се с нашите консултанти.

Основна информация:

Този уред е предназначен само за домашна употреба.
Неправилното използване на уреда (като прекомерни упражнения, резки движения, без
подгряване, лош контрол), може да навреди на здравето ви.
Преди да се упражнявате се консултирайте с лекар за вашето здравно състояние – сърдечно-
съдова система , кръвното налягане, ортопедични проблеми и др.
Производителят не носи отговорност за всяка вреда, щета или повреда, причинени от
употребата на този продукт или лош монтаж и поддръжка.
Препоръчително е сглобяването на уреда да се извърши от специалист или поне двама
технически грамотни души.

Информация за безопасност:
За да се предотврати нараняване или увреждане на оборудванете, спазвайте следните
правила:
· Машината не може да се използва в непроветриви помещения.
· Високата температура, влажността на въздуха и водата не трябва да влизат в контакт с
машината.
· Преди употреба, прочетете тези инструкции.
· Поставете устройството на стабилна и равна повърхност. Уреда трябва да застане
стабилно добре нивелиран.

· Оставете открито пространство около машината най-малко 2 метра във всички посоки.
· Неправилни или прекомерни упражнения могат да влошат вашето здраве.
· Уверете се, че лостовете и другите механизми за регулиране на машината са
закрепени здраво.
· Проверете всички сегменти. Ако те са повредени, не използвайте машината и
незабавно се свържете с доставчика.
· Периодично проверявайте всички болтове и гайки дали са затегнати.
· Не оставяйте деца или домашни любимци без надзор в близост до машината.
· Тази машина не е играчка.
· Дръжте това ръководство за поръчване на всички резервни части в бъдеще.

Работно място
Осигурете си достатъчно чисто пространство където да сглобите уреда. Това ще ви
позволи да се движите около продукта, докато го сглобявате и ще се намали



възможността за нараняване.

Помощ от приятел
Може да сглобите уреда по-бързо, по-безопасни и по-лесно с помощта на един приятел,
тъй като някои от компонентите може да са големи или тежки.

Отворете кутията
Внимателно отворете кутията, която съдържа вашия продукт, като се вземат под
внимание предупреждението отпечатано върху картонената опаковка за да се гарантира,
че рискът от нараняване е намален. Внимавайте за остри скоби, които могат да бъдат
използвани за закрепване на капака, тъй като те могат да причинят вреда. Не забравяйте
да отворите кутия в правилно положение, тъй като това ще бъде най-лесният и безопасен
начин.

Разопаковане
Внимателно разопаковайте всеки компонент. Моля, обърнете внимание, че
някои от частите могат да бъдат предварително монтирани на основните
компоненти.

Безопасност
Преди да предприеме някаква дейност, която влияе върху сърдечно-съдови Ви система, се
консултирайте лекар. Моля, прочетете внимателно това ръководство преди да започне
сглобяването на вашия продукт или да започнете да се упражнявате.

 Не оставяйте деца да се упражняват на уреда. Също така не оставяйте децата да си
играят с уреда.

 Зони за безопасност - винаги да е налице един метър свободно пространство от
уреда на всички страни.

 Редовно проверявайте дали гайки, болтове и фитинги са здраво затегнати. Правете
периодична проверка на всички движещи се части.

 Почиствайте само с влажна кърпа без почистващи препарати.
 Преди употреба се уверете, че вашият продукт е поставен на твърда, равна

повърхност. Ако е необходимо, използвайте гумена подложка за да се намали
възможността за подхлъзване.

 Винаги носете подходящи дрехи и обувки, Не носете широки дрехи, които могат да
бъдат захванати от уреда по време на тренировка.

Инструкции за сглобяване:
За монтажа са необходими двама техническо грамотни души. Продавачът
не поема гаранция при неправилен монтаж. Ако решите Вие да го сглобите,
моля следвайте стриктно схемите при монтаж, които са в горната част на
упътването.

Съхранение и употреба
Продуктът е предназначен за използване в чисти и сухи помещения. Не трябва да се
съхранява в прекалено студени и влажни места, тъй като това може да доведе до корозия
и други проблеми, които са извън нашия контрол.

▲ Преди употреба, моля, проверете дали всяка част е нормална. Трябва да спрете да го



използвате, ако има някаква повреда, трябва да направите някои корекции или да
смените повредените части.
▲Не поставяйте ръката си върху подвижните части, за да предпазите ръката и пръстите
си от нараняване.
▲ Дръжте децата или домашните любимци далеч от машината по време на тренировката.
▲ Носете тренировъчни дрехи и обувки по време на тренировката. Подходящото
облекло ви кара да се чувствате по-комфортно и по-безопасно.
▲Винаги правете упражнения за загряване преди тренировка.
▲АКО почувствате замаяност, гадене, болка в гърдите или друго необичайно чувство,
незабавно прекратете тренировката и направете някои релаксиращи упражнения, за да
сте в нормалната ситуация, ако е необходимо, можете да се консултирате с вашия лекар.

ЧАСТИ НА УРЕДА
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СПИСЪК С ЧАСТИТЕ НА УРЕДА

25

NO. Description Size QTY

1 Base Frame 1

2 Rear Stabilizer 1

3 Main Frame 1

4 Upper Cross Beam 1

5 Press Bar 1

6L Left Butterfly 1

6R Right Butterfly 1

7 Weight Guide Tube 2

8 Seat Cushion Frame 1

9 Front Support Frame 1

10 Leg Extension Frame 1

11 High Pull 1

12 Seat Cushion 1

13 Back Cushion 1

14 Foam Pipe 2

15 Handle Bar 2

16 Handle Bar Grip pre-
assemble

17 Selector Shaft 1

18 Low Pull 1

19 Pulley pre-
assemble

20 Weight Plate 9

21 Top Weight Plate 1

22 Foam pre-
assemble

23 Connection Plate 3

24 Seat Cushion Plate 2

25 Volitant U pre-
assemble

26 Pulley U 1

27 Pulley Plate 1 pair

28 Pothook 3

29 Chain 1

30 Foam Cap 4

31 End Cap pre-
assemble

32 End Cap pre-
assemble

33 End Cap pre-
assemble

34 Rubber Cushion 2

NO. Description Size QTY

35 Carriage Bolt M10x65 mm 10

36 Hex Bolt M8x55 mm 2

37 Bolt M10x45 mm pre-
assemble

38 Bolt M10x65 mm pre-
assemble

39 Hex Bolt M8x15 mm 4

40 Bolt M10x70 mm pre-
assemble

41 Bumper pre-
assemble

42 Bolt M10x20 mm 6

43 Bolt M10x75 mm pre-
assemble

44 Bolt M10x60 mm pre-
assemble

45 Axle 170L 1

46 Bushing pre-
assemble

47 Bushing pre-
assemble

48 Bushing pre-
assemble

49 Hex Bolt M8x30 mm pre-
assemble

50 Washer M10 22

51 Nylon Nut M10 16

52 Washer M8 6

53 U Bracket pre-
assemble

54 Foam 4

55 Bumper pre-
assemble

56 Screw M4x35 mm pre-
assemble

57 Limit Bolt pre-
assemble

58 Knob pre-
assemble

59 Hex Bolt M12x45 mm 1

60 Nut M12 1

61
Weight Selector
Pin 1

62 Pop-Pin 2

63 Cable 1 1

64 Cable 2 1

65 Cable 3 1

66 Bracket 1

67 Tool 2



ИЗОБРАЖЕНИЕ НА ЧАСТИТЕ
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ИНСТРУКЦИЯ ЗА СГЛОБЯВАНЕ

STEP 1

Постави Базовата рамка (1) и Основната рамка (3) на земята, както е показано. Свържи Базовата рамка (1) и
Основната рамка (3), като използваш една Свързваща пластина (23), два Болта с квадратно гърло (35), две
Шайби (50) и две Нейлонови гайки (51).
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STEP 6

42 x2

50 x2

7

7
50

42

2
50 42

Постави Задния стабилизатор (2) и двете Водещи тръби за тежести (7) на земята, както е показано.
Свържи Задния стабилизатор (2) и Водещите тръби за тежести (7), като използваш два Болта (42) и
две Шайби (50).
Забележка: Моля, обърни внимание на ориентацията на Задния стабилизатор (2) преди монтаж.



STEP 7

С помощта на асистент повдигни частите, които бяха сглобени в първите две стъпки. Свържи
Базовата рамка (1) и Задния стабилизатор (2), като използваш една Скоба (6), два Болта с квадратно
гърло, две Шайби (#50) и две Нейлонови гайки (51), както е показано.
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STEP 8

20

7

34

Плъзни две Гумени подложки (34) надолу по Водещите тръби за тежести (7). Плъзни 9 Тежести (20)
надолу по Водещите тръби за тежести (7).
Забележка: Отворите за фиксиращите щифтове, показани на илюстрацията, са обърнати назад.



STEP 9

21

17

7

61

61 x1

Постави Избиращия прът (17) в отворите на Тежестите (20) и направи така, че малкият щифт в
горния край на Избиращия прът (17) да падне в жлеба на Тежестта (20).
Плъзни Горната тежест (21) надолу по Водещата тръба за тежести (7). Използвай Избиращия щифт за
тежести (61), за да избереш желаната тежест.



STEP 10

Постави Горната напречна греда (4) върху Основната рамка (3) и ги свържи, като използваш една
Свързваща пластина (23), два Болта с квадратно гърло (35), две Шайби (50) и две Нейлонови
гайки (51). Свържи Горната напречна греда (4) към Водещата тръба за тежести (7) и ги закрепи,
като използваш два Болта (42) и две Шайби (50).

17

35 35
42

4
23

50

35

42

50

51

67

x2
x2

50
51

x4

50
51

x2
7

3

16



STEP 11

Свържи Лоста за преса (5) към Горната напречна греда (4), като използваш една Ос (45), две Шайби
(50) и две Нейлонови гайки (51).
Забележка: Заключи Ръкохватката (58), за да използваш функцията “пеперуда”. Освободи
Ръкохватката (58), за да правиш Бенч преса и Военна преса.
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STEP 12

Свържи Рамката на седалката (8) към Основната рамка (3) и ги закрепи, като използваш два Болта с
квадратно гърло (35), две Шайби (50) и две Нейлонови гайки (51).
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STEP 13

Свържи Предната опорна рамка (9) към Рамката на седалката (8) и Базовата рамка (1) и ги закрепи,
като използваш два Болта с квадратно гърло (35), две Шайби (50) и две Нейлонови гайки (51).
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STEP 14

Свържи Лявата пеперуда (6L) и Дясната пеперуда (6R) към Лоста за преса (5) и ги закрепи, като
използваш две Шайби (50), две Нейлонови гайки (51) и два Блокиращи щифта (62).
Свържи Лоста за ръце (15) към Лявата пеперуда (6L) и Дясната пеперуда (6R) и ги закрепи, като
използваш два Болта (42) и две Шайби (50).
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STEP 15

Закрепи двете Пластини за седалката (24) към Рамката на седалката (8) и ги фиксирай, като
използваш две Шайби (50) и две Нейлонови гайки (51).
Закрепи Седалката (12) към Пластините за седалката (24) и ги фиксирай, като използваш четири
Шестостенни болта (39) и четири Шайби (52).
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STEP 16

Закрепи Облегалката (13) към Основната рамка (3) и ги фиксирай, като използваш две Шайби (52) и два
Шестостенни болта (36).
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STEP 17

Проведи края на Въже 1 (63) без топче последователно през 4-те шайби на местата, обозначени със
стрелки на диаграмата.
Закопчай Въже 1 (63) в жлеба на Шестостенния болт (59), увери се, че металната глава на Въже 1 (63)
остава видима, и завърти Гайката (60) обратно на часовниковата стрелка, за да заключиш
Шестостенния болт (59) и Въже 1 (63).
Пъхни металната глава на Въже 1 (63) в отвора в горната част на Избиращия прът (17) и завърти
Шестостенния болт (59), за да ги фиксираш здраво.
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STEP 18

6R

53

65

6L
65

26

65

От лявата страна постави металната глава на Въже 3 (65) в кръглия отвор на U-образната скоба (53) и
плъзни металната глава навътре.
Издърпай Въже 3 (65) и избутавай противохлъзгащия пръстен върху Въже 3 (65) напред, така че U-
образната скоба (53) и Въже 3 (65) да се заключат.
Другият край на Въже 3 (65) премини последователно през 3 шайби в посоката на стрелката, след
което металната глава се заключва към U-образната скоба (53) по същия начин от лявата страна.



STEP 19

27

64
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Проведи края на Въже 2 (64) без топче последователно през 6 шайби в посоката на стрелката.
След това постави металната глава в кръглия отвор на U-образната скоба (53).
Издърпай Въже 2 (64) нагоре и избутавай противохлъзгащия пръстен върху Въже 2 (64) напред, така
че U-образната скоба (53) и Въже 2 (64) да се заключат.



STEP 20

30 54
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30 54
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Постави двете Гумени тръби (14) в отворите на тръбите, както е показано на илюстрацията.
Закрепи четирите Гумирани ролки (54) към двете Гумени тръби (14), след това постави по една
Капачка за гума (30) на всеки край на Гумените тръби (14).



STEP 21
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Закрепи Горната ръкохватка (11) към Въже 1 (63), като използваш една Карабинка (28).
Закрепи Долната ръкохватка (18) към Въже 2 (64), като използваш две Карабинки (28) и една Верига
(29).

ВНИМАНИЕ: Преди употреба, моля, увери се повторно, че всяка част е стегната и закрепена здраво
и че уредът е стабилен върху пода.



♻ Рециклиране
Природосъобразни и рециклируеми материали:

 Външната опаковка е изработена от картон.
 Отлятите части са от полистирол (PS), без пяна CFS.
 Опаковките и торбичките са от полиетилен (PE).
 Каишите са от полипропилен (PP).
 Вътрешните части са от метал и пластмаса.

Изхвърляне:
Моля, съхранявайте оригиналната опаковка в случай на необходимост от транспорт за ремонт или
гаранционно обслужване.
Уредът не трябва да се изхвърля заедно с битовите отпадъци.

Уважаеми клиенти, Вие сте длъжни да предадете за рециклиране съответните материали от уреда:

 Външна опаковка (картон)
 Отляти части от полистирол (PS)
 Опаковки и торбички от полиетилен (PE)
 Каиши от полипропилен (PP)

За информация и съдействие относно предаването на отпадъците за рециклиране, свържете се с
вносителя.

ВНОСИТЕЛ ЗА БЪЛГАРИЯ:
СПОРТЕН СКЛАД БГ
„Соларшоп“ ЕООД
гр. Пазарджик, ул. „Димчо Дебелянов“ 27
E-mail: info@sportensklad.bg
www.sportensklad.bg

mailto:info@sportensklad.bg
http://www.sportensklad.bg/
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